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21st Sunday of Ordinary Time

School: (210) 658-6701 • St. Vincent De Paul: (210) 658-8791

Parish Office: 210-658-3816  Hours: Monday-Friday 9:00 am-5:00 pm

Finance Council President Sandra Lyssy 210-862-0305 

Would you like to serve as an Extraordinary Eucharistic 
Minister, Lector, Usher or Altar Server? 

Please contact Anita Moreno (210) 326-3218 or 
Maria Garcia  (210) 264-4040

We invite you to join any of the following organizations:

ACTS: Maria Garcia, Ph# 210-264-4040

ALTAR SOCIETY & THRIFT SHOP: Thrift Shop is CLOSED for 

now.   Edna Diaz, 210-598-9885. 

BEREAVEMENT MINISTRY: Deacon Sean 210-274-7085

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS: 
Meets 4th Tues. 7:00 p.m. Janet Swanson, 210-744-4267 or 
email swansonjanet101@gmil.com.  

DECORATION COMMITTEE: Alma Castillo, 210-659-0056    

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meets Tues. 
7:00 p.m., chapel. Juan & Patricia Ortiz 210-376-7126   

FAMILY OF THE ROSARY (bilingual) Meets first Sat. 9:00  
a.m. in church. Graciela Morgan, 210-445-5933.

GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall, 

Edna Gonzalez, 210-287-5761.

HOMEBOUND MINISTRY: Barbara Ward  210-995-3989 

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues.at 7:00 p.m. 
Thomas Cantu, Grand Knight, 512-736-0679

LIFE TEEN (High School Youth Group): Sun. 3:00-4:30 p.m., 

parish hall. Lyle Pearce, 210-913-5585.

SPANISH PRAYER GROUP: Fri. 6:30 p.m. Parish Hall. 

Martin Sanchez,  210-387-3469.

WELCOME MINISTRY: Eliza Reyna, 210-273-8851

CHOIR: Sat.; 5:30 pm  & Sun; 7:30 am Gill Lugo, Director, 

601-9146. 9:00 a.m., Bill Staggs, Director, 274-8847.  11 a.m.., 

Michelle Hernandez, Director, 215-0811 Spanish Choir 1p.m. 

Glissie Esquivel, Director, 251-2902 and 5 pm., Britt Mitchell, 

Director, 414-1094. If you wish to join  the choir, call the 

director of the Mass you attend. 

Saturday Vigil: 5:30 p.m. (English)

Sunday: 7:30 & 10 a.m.   (English)
1:00  &  7:00 p.m. (Spanish)

Tickets are NO longer required to attend Mass 
Once we reach our capacity of 150 we will lock the  doors.

NO es necesario tener boletos para atender Misa    

Beginning Sat. Sept. 5th 9:30 am Bilingual Mass 
Every Saturday 

A partir del sábado 5 de septiembre a las 9:30 am habrá 
Misa bilingüe todos los sábados 

Weekdays: 8:15 a.m. (Mon—Fri) NO ticket required

HOLY HOUR : Thursday 7:00 p.m. (Bilingual)

40 HOURS ADORATION: SUSPENDED for now

RECONCILIATION: Wed. 6:00p.m.& Sat. 3:30 p.m. or by appt.

EUCHARISTIC ADORATION: SUSPENDED for now

EUCHARIST FOR HOMEBOUND / ANOINTING OF
SICK:   Contact church office.

BAPTISMS: Saturdays & Sundays. Please contact parish office.

FIRST COMMUNION: 2 year program required; usually 
received in 2nd grade. Contact Religious Education office.

CONFIRMATION: Must complete a 2 year program which 
begins in high school. Contact Religious Education office.

GLOW (4th-6th grade group) meets Thurs. in hall 6:30-8:00 p.m.  

EDGE (Middle School Youth Group): Wed. 6:25-7:35 p.m.   
Jan Van Slambrouck, 210-658-3816 x 243.

MARRIAGE: 6 months notice required. Contact parish office.

QUINCEANERA: Must be registered parishioner at least one 
year; attend Religious Education classes and have priest’s 
permission.

RELIGIOUS EDUCATION: Director, Janice Van Slambrouck, 
210-658-7920  Grades K-5th, Wed. 6:25-7:35 p.m. Office hours:  
Mon, Tue, Wed & Thurs. 9:00 a.m.-5:00 p.m. Email for additional 
information: jan@sanintmonicaconverse.net 

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited. 
Please contact the office for more information.

ST. VINCENT DE PAUL: Paulette Richards, 210-658-
8791. By appointment only Tues-Wed and Thurs; 10 a.m. to 
1 p.m. 

YOUNG AT HEART GROUP: SUSPENDED for now  

ST. MONICA SCHOOL: Early Childhood-8th Grade. Principal, 
Ms. Abby Salazar, 210-658-6701. School Annex 210-659-5939. 

REGISTRATION FORMS: In parish office or next to the 
bulletin board inside the church.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Mon    8/24    8:15 a.m.  (SI) Monsignor Kevin Ryan 

 

Tue      8/25    8:15 a.m.  † Eugene Roller 
                                            † Rafael Torres 

Wed     8/26    8:15 a.m.  (SI) Mark Garcia 
     (SI)  Leslie Garcia                       

Thurs  8/27   8:15 a.m.  † Homberto Jorg Orozco Arretondo 

 

                      6:30 p.m. † Cody Joplin 
              (SI) Rene Silk 
Fri.      8/28     8:15 a.m. (SI) Parishioners of St. Monica  

 

Sat.     8/29    5:30 p.m.  (SI) Barbara Stewart 
    (SI) John & Grace Van Hamont                           
 

Sun.    8/30     7:30 a.m. (SI) Newly Ordained Deacons &  
           their families 
 

                      10:00 a.m. (SI) Akoko & Karen Amouin 
    † OA Cielencki 
                † Daisy Naguio 
    †  Elgin G. Schaefer  
           1:00 p.m.  (B) Carlos Cortez  
    †  Alfonso Tafoya 
                † Antonio Rimaldo  
                                        † Victoria Verdin 
 
 

                       7:00 p.m  †  Roberto Vargas 
   †  Maria del CarmendeMdina 
   †  Jesus Medina 
     

The Masses on Sunday at 10 a.m. and 1 p.m. will be live-
streamed on Facebook and on church website: 
www.saintmonicaconverse.net and click on “Follow us”.  
 

Las Misas del domingo a las 10 a.m. y 1 p.m. serán 
transmitidas en vivo en Facebook y en el sitio web de la 
iglesia: www.saintmonicaconverse.net y haga clic en 
"Síguenos". 

 

   COLLECTION REPORT 
      August 16th: $ 4,337.00 

       Online: $ 1,525.00 

        2nd Collection Assumption of the  

                            Blessed Virgin Mary $ 1,274.00 

      St. Vincent de Paul collection: $ 510.00 

      Online St. Vincent de Paul $ 240.00 

  We appreciate your faithfulness in tithing during  

these difficult times.   

Apreciamos sus ofertas semanales en estos  

momentos difíciles  

 

 
 
 
 

  Deacon Jose Joel Castellanos 
With a grateful heart we welcome our parishioner  Deacon 
Joel Castellanos .  After five years, and endless hours of  
preparation, and with the loving support of his wife Bertha 
and his four sons, he has been assigned to St. Monica and 
his Diocesan assignment is to support Catholic Charities.  
We look forward to growing alongside him spiritually as a 
community. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Diácono Jose Joel Castellanos 

 
 

Con un corazón agradecido damos la bienvenida a nuestro 
propio feligrés, el Diácono Joel Castellanos.  Después de 
cinco años de interminables horas de preparación y con el 
apoyo amoroso de su esposa Bertha y sus cuatro hijos, ha 
sido asignado a Santa Mónica y su asignación diocesana es 
apoyar a Caridades Católicas.  Esperamos crecer 
espiritualmente en comunidad junto a él. 
 

 

We welcome a transitional deacon to St. 

Monica for ten months to serve his  

diaconate ministry. His name is 

 Dcn. Joseph Moreno.  

He is from the Diocese of Fort Worth, and is 

in his final year of studies at Assumption Seminary.  

Dcn. Joseph and Fr. Ian  have been blessed to go through 

 formation together at Assumption, and Fr. Thumma and 

 Fr. Ian are excited to welcome him to our parish.   

 

Deseamos dar la bienvenida a un diácono de transición a 

Santa Mónica durante diez meses para servir su ministerio 

del diaconado.  Su nombre es  

Diacono Joseph Moreno.  

El procede de la Diócesis de Fort Worth y está en su último 

año de estudios en el Seminario Asunción.  Diacono Joseph 

y el Padre Ian, han tenido la suerte de pasar formación jun-

tos en el seminario, y el Padre Thumma y el Padre Ian están 

emocionados de darle la bienvenida a nuestra parroquia. 

 

Update on the ARCHBISHOP'S APPEAL  
for St Monica Report  

As of / Fecha de actualización: August/agosto 10, 2020 
 

 

St. Monica Goal 2020 / Meta de Sta. Monica 2020:     

                              $36,740.66 
 

Total Pledged / Total Prometido: $31,999.00       

Total Received / Total Recivido: $25,899.24 

Number of Donors / Numero de donantes: 150 
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THIS WEEK IN THE PARISH  
The Mass schedule has changed a bit but we will still 
live stream 10 a.m. and 1 p.m. Sunday Masses on 
Facebook  and on the parish website: 
www.saintmonicaconverse.net and click on  
     “Follow us” and Facebook to view streaming.  
 

THE PRIEST SCHEDULE SUBJECT TO CHANGE 
 

Twenty First Week in Ordinary Time 
 

Monday, August 24 St. Bartholomew, Apostle 
 

    Mass                  8:15 a.m. Fr. Ian 
 

Tuesday, August 25  St. Louis ,  
             St Joseph Calasanz, Priest 
 

    Mass                        8:15 a.m.  Fr. Thumma 
 
Wednesday, August 26  
 

    Mass               8:15 a.m.  Fr. Ian 
    Confessions             6:00 p.m.  Fr. Thumma 
   
Thursday, August 27  St. Monica 
 

    Mass                    8:15 a.m.  Fr. Thumma 
   Mass                     6:30 p.m. Fr. Thumma & Fr. Ian 

Celebrating our Patron Saint  
    Holy Hour (bilingual)   7:15 p.m.  Fr. Ian 
 
Friday, August 28  St. Augustin, Bishop & Dr. of the Church 
 

    Mass                       8:15 a.m. Fr. Ian 
      
Saturday, August 29  The Passion of St. John the Baptist  
                                                          

   Confessions               3:30 p.m. Fr. Thumma 
    Mass                          5:30 p.m. Fr. Thumma 
 
 

Twenty-Second Sunday in Ordinary Time 
 

Sunday, August  30 
   Masses in a.m.   7:30 a.m.  Fr. Thumma 
                             10:00 a.m. Fr. Thumma                                 
   Masses in p.m.  1 p.m. (Spanish)  Fr. Ian 
                             7 p.m. (Spanish)  Fr. Ian   
 

 
 
 
 
 
 
  

 
 

ESTA SEMANA EN LA PARROQUIA  
El horario de misas a cambiado un poco todavía se 
transmitirán las misas de 10 a.m. y 1 p.m. el 
domingo en directo en Facebook y en el sitio web de 
la parroquia: www.saintmonicaconverse.net y haga 
clic en  

"Síguenos" y Facebook para ver la transmisión.  
 

EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO  
 

 XXI semana de Tiempo ordinario 
 

Lunes, 24 de agusto    San Bartolomé, apóstol    
 

   Misa   8:15 a.m. Padre Ian 
 

Martes, 25 de agusto    San Luis 
               San Jose de Calasanz, presbitero
                      

   Misa       8:15 a.m. Padre Thumma 
 

Miércoles, 26 de agusto     
   Misa            8:15 a.m. Padre Ian 
   Confesiones    6:00 p.m. Padre Thumma 
                        

Jueves, 27 de agusto    Santa Mónica  
   Misa     8:15 a.m. Padre Thumma 
    Misa   6:30 p.m. Padre Thumma &   
                                                      Padre Ian 
 
   Hora Santa (bilingüe)   7:00 p.m.  Padre Ian 
 

Viernes, 28 de agusto San  Agustin, obispo  
                                              & doctor de la iglesia 
   Misa            8:15 a.m.  Padre Iam 
     
Sabado, 29 de agusto  Martirio de san Juan Bautista  

   Confesiones  3:30 p.m. Padre Thumma 
   Misa       5:30 p.m. Padre Thumma 
 

XXII Domingo Ordinario 
 

Domingo, 30 de agusto 
   Misas de mañana   7:30 a.m. Padre Thumma 
                                10:00 a.m. Padre Thumma 
   Misas de la tarde 1 p.m. (Español)  Padre Ian 
                               7 p.m. (Español)  Padre Ian 
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From the desk of Fr. Thumma Prathap: 
 

Dear brothers and sisters, we might call this Sunday “Power 
Sunday” because the main theme of all three readings is that 

God is the Source of all authority. God shares His authority 

with elected civil rulers to serve the people and with the Pope 

and the other Church leaders for the material and spiritual 
welfare of His children. 

The first reading, taken from Isaiah, tells us how God hates 

unfaithful and selfish officials. Today’s Gospel passage shows 

us how Peter confesses Jesus as his Lord and Savior and how 

Jesus, in turn, approves Peter’s words and gives him teaching 
and ruling authority in his Church. Thus, Jesus establishes a 

“Magisterium” in his Church to serve the spiritual and 

physical needs of the Church members. By Jesus’ statement, “I 

will give you the Keys to the Kingdom of Heaven,” he gives 
Peter and his successors the power to bind and to lose (make 

laws; exercise authority) in the Church, and the assurance that 

their decisions will be ratified in Heaven. 

1) We need to accept and experience Jesus as our Lord and 
personal Savior: First, we should accept Jesus as the Son of 

God and our personal Savior. Next, Jesus should become a 

living experience for us – as our God protecting us and 

providing for us in our life’s journey. Our personal experience 
of Jesus will also lead us to praise and thank God in all the 

events of our lives, both good, pleasant and painful, realizing 

that God’s loving hands are behind everything.2) We need to 

surrender our lives to Jesus, our Lord and Savior. That 

surrender requires that we freely give all areas of our lives to 
Jesus and radiate to all around us Jesus’ sacrificial agápe love, 

unconditional forgiveness, overflowing mercy, and committed 

service. We also surrender our lives to Jesus by rendering 

humble, loving service to others with the strong conviction 
that Jesus is present in every person. Amen. 

Desde el escritorio del P. Thumma Prathap:  
 

Queridos hermanos y hermanas, podríamos llamar a este 

domingo “Domingo de Poder” porque el tema principal de las 
tres lecturas es que Dios es la Fuente de toda autoridad.  Dios 

comparte Su autoridad con los gobernantes civiles electos para 

servir al pueblo y con el Papa y los demás líderes de la Iglesia 

para el bienestar material y espiritual de Sus hijos. 
La primera lectura, tomada de Isaías, nos dice cómo Dios odia 

a los funcionarios infieles y egoístas.   El pasaje del Evangelio 

de hoy nos muestra cómo Pedro confiesa a Jesús como su Señor 

y Salvador y cómo Jesús, a su vez, aprueba las palabras de 
Pedro y le da autoridad para enseñar y gobernar en su Iglesia. 

Así, Jesús establece un "Magisterio" en su Iglesia para atender 

las necesidades espirituales y físicas de los miembros de la 

Iglesia.  Mediante la declaración de Jesús, "Te daré las llaves 

del reino de los cielos", le da a Pedro y a sus sucesores el poder 
de atar y soltar (hacer leyes, ejercer autoridad) en la Iglesia, y 

la seguridad de que sus decisiones serán ratificadas en el cielo. 

1) Necesitamos aceptar y experimentar a Jesús como nuestro 

Señor y Salvador personal:  Primero, debemos aceptar a Jesús 
como el Hijo de Dios y nuestro Salvador personal. Segundo, 

Jesús debe convertirse en una experiencia viva para nosotros, 

como nuestro Dios que nos protege y nos provee en el camino 

de nuestra vida.  Nuestra experiencia personal de Jesús 
también nos llevará a alabar y agradecer a Dios en todos los 

eventos de nuestra vida, tanto los buenos y agradables como 

dolorosos, dándonos cuenta de que las manos amorosas de Dios 

están detrás de todo.   
2) Necesitamos entregar nuestras vidas a Jesús, nuestro Señor 

y Salvador.  Esa entrega requiere que entreguemos libremente 

todas las áreas de nuestra vida a Jesús e irradiemos a todos los 

que nos rodean el amor agápe sacrificial de Jesús, el perdón 

incondicional, la misericordia desbordante y el servicio 
comprometido.  También entregamos nuestras vidas a Jesús al 

brindar un servicio amoroso y humilde a los demás con la 

fuerte convicción de que Jesús está presente en cada persona.  

Amén.  

 

Parishioners who are ill 
             Los Feligreses enfermos 

In our prayers let us ask the Lord for health  
for our sisters and brothers who are ill: 

 

En nuestras oraciones pidamos al Señor por la salud  
para nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos: 

 

Please call the office to add the name in the bulletin. 
.Por favor hablen a la oficina para agregar nombres  

al boletín.   

For the repose soul of /Por el eterno descanso de:  
  Ralph Rodriguez 

Fr. Rey  

Leticia Rodela, Lisette Flores, Ricky Rodela, Jose 
Rodela, Concepcion Rodela, Ricardo Rodela,  

Glyssie Esquivel, Francisco Baza, Duane Finch,  

Monsignor Kevin Ryan, Laura Tovar, Javier Mora,  

Magdalena Hernandez, Ruben Castro 

           A Scriptural Study of Angels 
Are you interested in what the Catholic  
Church, through Scripture and the  
Catechism really has to say about  Angels? 
Every Sunday we stand to profess our faith in the God who created 
“all things visible and invisible”. We also confess our sins in the 
presence of “all the angels and saints”.  But there is so much more. 
There is something new to discover here for almost everyone.   
      Join us in a virtual (via Zoom) study of these messengers of God, 
and yes, their counterparts, the fallen angels. Classes will meet on 
Monday evenings and Tuesday mornings – your choice  beginning 
September 14th/15th. For more information please contact Annette 
Winfield at (210) 885-0861.  

Un estudio bíblico de los ángeles 

¿Está interesado en lo que la Iglesia Católica, a través de las Escrituras 

y el Catecismo, realmente tiene que decir sobre los ángeles? Cada 

domingo profesamos nuestra fe en el Dios que es creador “todo lo 

visibles e invisible”.  También confesamos nuestros pecados en 

presencia de "todos los ángeles y santos".  Pero hay mucho más.  Hay 

algo nuevo que descubrir aquí para casi todos.   

    Únase a nosotros en un estudio virtual (vía Zoom) de estos 

mensajeros de Dios, y sí, sus contrapartes, los ángeles caídos.  Las 

clases se llevarán a cabo los lunes por la noche y los martes por la 

mañana, a su elección, a partir del 14 y 15 de septiembre.  Para 

obtener más información, por favor comuníquese con Annette 

Winfield at (210) 885-0861. 
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Religious Education Class Registration 
 

We are ready to begin registration for the 2020 / 2021 school 
year!!  We have been putting a plan together for a Religious 
Education program that includes several components.  We 
will follow State and Archdiocese guidelines and will 
continue to modify the plan to create the safest environment 
for the children of our parish.  One thing is certain, we will 
have an initial program in place, and we will have a plan (or 
two, or three) for any changes we may have to make. 
 

Registration information has been emailed to all parents with 
children enrolled from last year.   If you are new to our 
program or have not received the information, please send an 
email requesting registration information:  
Jan@saintmonicaconverse.net 
 

Questions: Jan Van Slambrouck   210-658-3816  x 243 
 

 

Inscripción para clases de Educación Religiosa 

¡¡Estamos listos para comenzar la inscripción para el año 
escolar 2020/2021!!  Hemos estado elaborando un plan para 
un programa de educación religiosa que incluye varios 
componentes.  Seguiremos las pautas estatales y de la 
Arquidiócesis y continuaremos modificando el plan para 
crear el ambiente más seguro para los niños de nuestra 
parroquia. Una cosa es segura, tendremos un programa 
inicial en marcha y tendremos un plan (o dos, o tres) para 
cualquier cambio que tengamos que hacer.    

La información de registro se envió por correo electrónico a 

todos los padres con niños inscritos el año pasado.  Si usted 

es nuevo en nuestro programa o no ha recibido la 

información, envíe un correo electrónico solicitando 

información de registro a    Jan@saintmonicaconverse.net  

We are happy that we are back celebrating Mass in our 

church.  We are grateful to those who have continued to give 

since we depend on our parishioners weekly contributions. We 

kindly ask that you continue to contribute either by: 

 • Dropping off your donation at the church office  

    during office hours 9 a.m. to 5 p.m.  

 • Mailing it to the church office:  501 North Street,  

    Converse; 78109.  

 •  Giving online, you can do so by going to https:// 

     giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc.  It will  

     explain how to set up your ParishSOFT Giving  

    Account. 

 

 

 
 

SE PUEDE DONAR EN LINEA! 

Ya regresamos a nuestra iglesia para celebrar juntos la Misa.  

Agradecemos a aquellos que han continuado dando ya que 

dependemos de las contribuciones semanales de nuestros 

feligreses.  Le pedimos amablemente que continúe 

contribuyendo: 

 • Dejando su donación en la oficina de la iglesia  

   durante el horario de oficina de 9 a.m. a 5 p.m.  

 • Enviándolo por correo a la oficina de la iglesia:  

    501 North Street, Converse; 78109.  

•  Donando en línea, puede hacerlo yendo a https:// 

    giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc. Se le  

    explicará cómo configurar su Cuenta de  

    Donación  ParishSOFT. 

 

 

 

The Thrift Store will be 
opening every Wednesday 

beginning Sept. 2, 2020 
                                                  9 am till Noon 

 NO DONATIONS at this time PLEASE! 
We ask that you please respect our new procedures: 

Mask is to be worn at all times 
Limit on how many person in the store 

Entrance and exit will be marked  
Social Distancing to be maintained 

————————————————————————————————————————————————————— 

La tienda de segunda mano abrirá todos los 
miércoles a partir del 2 de septiembre de 2020. 

9 am hasta el mediodía. 
¡POR FAVOR NO HAGA DONACIONES  

en este momento! 
Le pedimos que respete nuestros nuevos 

procedimientos: 
La máscara debe usarse en todo momento. 

Limite a la cantidad de personas en la tienda. 
La entrada y la salida estarán marcadas. 
El distanciamiento social se mantendrá. 

***NO TICKET NEEDED FOR MASS***    
You will no longer be required to reserve your seat for 
Mass . Thank you everyone for  your patience's and 
understanding during this difficult time we are under.  
You will still need to wear your face mask as you 
enter the church and keep on during the Mass.  We 
will only have a capacity of 125 person to include our 
priest, lector, choir and volunteers.  Doors will be 
locked once we have reached capacity.   
 

***NO NECESSITAN BOLETOS PARA LA MISA*** 
 Ya no necesitará reservar su asiento para la misa.  

Gracias a todos por su paciencia y comprensión 
durante estos momentos difíciles que atravesamos. 
Aún tendrá que usar su máscara facial al entrar a la 
iglesia y mantenerla puesta durante la Misa. Solo 
tendremos una capacidad de 125 personas incluyendo 
a nuestro sacerdote, el lector, el coro y los voluntarios. 
Las puertas se cerrarán una vez que hayamos 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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COVID 19 INTRUCTIONS
If you have any of the following symptoms we ask 
that you not come to Mass or to the Church office:

Cough, Runny or Stuffy Nose, Fever, Sore Throat 
Diarrhea or Vomiting

Si tiene alguno delos siguientes síntomas por favor 
no venga a la misa o a la oficina de la iglesia:

Tos, Nariz ue moquea or tapada, Fiebre, Garganta 
irrtada, Diarrea, o Vomito. 

Remember to always cover your face when 
entering the Church or Office. Cloth face coverings 
should: Cover nose and mouth

Fit snugly but comfortable
Include multiple layers of fabric

Recuerde que deben cubrirse la cara cuando entren 
la iglesia o la oficina.   Los cubre bocas de telas 
deben:     Cubrir la boca y nariz

Quedar a la medida pero 
comodamente en ambos lados de la cara
Incluir varias capas de tela

COVID-19 EMERGENCY CONTACTS:

The city of San Antonio has set up an Emergency 

Housing Assistance Program. This program helps with 

rent, mortgage, utilities, internet access, groceries, 

medicine and fuel. Anyone regardless of citizenship 

status may apply at: www.sanantonio.gov/NHSD/

Programs/FairHousing or call the Hotline 210-207-5910. 

You can also contact the Dept of Economic and 

Community Development at 210-335-3666 to help with 

utilities. 

CONTACTOS DE EMERGENCIA COVID-19:

La ciudad de San Antonio ha establecido un Programa 

de Asistencia para Viviendas de Emergencia. Este 

programa ayuda con el alquiler, hipoteca, servicios 

públicos, acceso a Internet, comestibles, medicinas y la 

gasolina. Cualquier persona independientemente del 

estatus de ciudadanía puede aplicar en:  

www.sanantonio.gov/NHSD/Programs/FairHousing o 

llame a la Línea Directa 210-207-5910. También puede 

comunicarse con el Departamento de Desarrollo 

Económico y Comunitario al 210-335-3666 para ayudar 
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Petite Flower Shop LLC
PetiteFloristOnline.com

1501 Harry Wurzbach Rd.

10% off
Any Purchase of $49.99 or More

210-427-5106

Colonial Funeral Home

625 Kitty Hawk - Universal City 210.658.7037
www.colonialuniversal.com

Funerals • Cremations
Advance Planning

Thinking about buying 
or selling a home?

Call me for a no-cost 
consultation!

Pensando en comprar o 
vender una casa?

Llámeme para una 
consulta gratis!

Julio Rivera, 
Broker
U.S.A.F. Retired
210-452-1650
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